ZASTAVE

Miroslav Krleza

Slovesni banski gala pogreb presoetle
gospe Hortenzije de Emericzi, rojene pleme-
nite Habdelié-Zdenéajgrajske, imenitnice Go-
spenjskega reda cesarice in kraljice Elizabete
proega razreda in kraljepskega Ogrskega
kriza za civilne zasluge, predsednice Hrpa-
skega Rdecega kriza in tako naprej

Dva dni po divji hudi uri na Marjetino, ki je sklestila vse vinograde
in vse zito od Pljesivice do Vugrovea in KaSine, na sam dan pogreba
presvetle gospe Emericki, se je Kamilo sredi pateti¢ne mnozZice sto in
sto bles¢ecih, zglajenih cilindrov izgubil na prizoriiéu banskega gala
pogreba v nehvalezni vlogi &loveka, ki ¢edalje slabie obvlada igro in
cuti, kako se mu kréi izpiti meh telesa, kako se mu drhteéi Zivot topi v
mastni meSanici stradljivo groznega znoja, ki se mu od stegen do kolen
in me¢ in od ritnega 7leba do dlani in podplatov lepi na blago kakor
gost glicerin,

Zaradi neumnih in nesmiselnih pasjih dni se hrastovo listje v kros-
njah na Mirogoju nemo vije za vsaj eno samo kapljico vode. sklepa k
molitvi kakor okostje presufene peclje, vpije na pomoé¢ pod ognjem
razbeljene nebeike pekace, ki krvoloéno Zari skozi zaveso saharskega
prahu, tisti perverzni rabeljski navéek na mirogojski porti pa se je
tako zmagoslavno razbevskal, kakor da skovika od samega veselja, ker
se je spet enkrat v praksi pokazalo, da ¢lovesko Zivljenje ni ni¢ drugega
kakor pest pepela, nesreéen kupéek po nedolinem na smrt obsojenega
mesa, ki ga ljudje med veselim pasjim lajeZem Zenejo na morisce.

— Vsi ljudje pravzaprav umirajo po nedolznem na smrt obsojeni,
zaklani, zadavljeni ali zastrupljeni, in ¢lovek mora za svoj odhod s
sveta izbirati samo med temi tremi diagnozami. je Kamilo premisljeval
o mamini diagnozi primariusa Vugrovetkega, ki si vse na tem svetu
razlaga s strupi in z zastrupljanjem, s toksini in z intoksikacijami, in
fel ob levi strani ob svojem gospodu ofetu, nadvse uglednem banskem
dostojanstveniku, ki se je zbrano zavedal, da se giblje v sredii¢u pozor-
nosti vsega svojega banskega policijskega in administrativnega aparata.

Presvetli je bil Se zmeraj elastiéne postave. koSéen, lepe rasti, po-
doben staremu konjeniku in meéevaveu, v slogu nekakine starinske
zanrske kompozicije, ki podaja uzaloS¢enega soproga za pogrebom ljub-
ljene Zene: z levo roko je objemal sad svoje ljubezni (svojega edinca),
se kakor v bole¢ini naslanjal Kamilu na rame. se z nervoznimi prsti
dotikal blaga Kamilovega vestona in nervozno stiskal sukno. z desnico
pa v ritmu pogrebne pesmi nekako dajal takt posmrinemu psalmu. kakor
da je duSevno odsoten: pravzaprav se je stari Emericzi popolnoma sla-
boumno premikal sklonjene glave s tistim svojim ¢udnim. blei¢eéim se
cilindrom iz ¢rne, zglajene zajéje dlake. s tem slaboumnim simbolom
svoje prezidialne ¢asti, in Sepetal nekaj na pol razloéno, na pol po
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tihem svojemu tajniku, ki ga je pol v desno spremljal tik za petami:
Cavka, ko bodo urejali vence, pazite, da bodo aranzirali Tiszov venec
posebej. tako da se bo videlo, da je to njegov venee: naj pride med dva
druzinska venca. Cavka. tako da se bo videlo. da je to venec ekscelence
orofa ministrskega predsednika. ..

Kamilo je Sel pred vso bansko komparzerijo. ki se je zgrnila okoli
mamine rakve. izpostavljene na nosilih pred mrivasnico. da bi pospre-
mila pozemeljsko lupino soproge f-.\o_|(~"-1 Sefa na vefno pot, in cutil,
kako se izgublja sredi goste, neprosojne tancice antipatiénih sivih oéi in
kako ga cedalje bolj astmati¢no stiska velikanski. blei¢e¢i se pas ne-
varnih pogledov, pas, ki se zvija okoli njegove nervozne telesne sub-
stance kot usodna lackoonska kaca velikanka.

Po Kamilu se plazijo ¢udno bleSéeéi pogledi in ga cedalje bolj
perverzno oblegajo, zakaj tisto senilno budalo. tisti vrhovni medikus
Vigrovecki, je kajpak razklepetal po vsem Markovem trgu, da se celih
pet dni ni oglasil na obupne klice svojega ofeta, da bi Se pravi ¢as
pri‘el k smrini postelji umirajote matere, ko pa je navsezadnje vendarle
blagovolil priti. je dobil svojo gospo mater. ki ji je bil edino upanje na
tem svetn, ze na mrivafkem odru in e tam. lepo vas prosim, fe tam, Se
pred mrivaskim odrom svoje matere, je obstal ird in okruten, kakor da
je idiotsko gluhonemo bitje, ne pa €lovek iz krvi in mesa.

Pod stopnicami mrivainice je mamino rakev obkrozila neprebojna
policijska falanga cele ¢ete dosiojanstvenikov kraljevske hrvatsko-sla-
vonsko-dalmatinske vlade, s prevzviSenim gospodom baronom na éelu.
ki je zastopal kraljevino: vsi ti so spremljali gospoda ministrskega
svetnika illustrissimusa Duleta Reviezkega. ki je kot odposlanee a latere
erofa ministrskega predsednika pripotoval na mamin pogreb v imenu
njegove prevzvisenosti ministrskega predsednika in v tej vzvifeni funk-
ciji polozil rajnici na mrivaski oder vence ekscelence grofa, s patetic-
nim napisom na temno modro moarirani svili v odtenku parmskih vi ijolic,
v znamenju zadnjega simboli¢nega pozdrava, ki je bil prav gotovo pri-
znanje. za katero je slo toliko njegovemu ocetu. da se ne bi ta grofovski
venee izgubil v gozdu roz in lovorovih vencev. Po privajenem hanskem
protokolu se je za prvo vrsto gospodov uradnikov v generalskem rangu,
v predpisani vojaSki oddaljenosti petinsedemdeset centimetrov, zvrstil
kordon impozantne éete banskih svetnikov, samostojnih, sekcijskih in
upravnih Sefov in nacelnikov, tajnikov, pristavov, sekretarjev, sveto-
vaveey, praktikantov vseh kraljevskih in banskih uradov, ustanov in
ravnateljstev, ki so jih spremljale njihove gospe, ugledne dame, banske
svetnice, v popolni érnini. s tanéicami in &rnimi slamnatimi koSaricami,
ki naj bi se jim reklo slamniki, prena3arjenimi s ¢rnimi ¢e$njami in z
nojevimi peresi, da so bile kakor sra¢ja gnezda; potlej so §li ge dva ali
trije grofje, nekaj baronov in Skofov in visjih cerkvenih prelatov, gene-
ralov, oficirjev, in vse je bilo v resnici »standesgemiisse, kakor je rekla
teta Amanda von Terry-Adlersberg. vdova po generalfeldmarsallajt-
nantu, ki je prisla z Dunaja, da bi bila osebno navzota na pogrebu svoje
drage sestri¢ne Hortenzije, s katero sta bili leta in leta v prisrénih stikih.

— Vsi ti zaf-‘.topniLi kraljevske uprave s svojimi detektivi, zaupniki
in ordinariji. vsi ti — in corpore — dobro vedo. da je s svojo Regniko-
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larno variacijo vsem, pa brez izjeme vsem vrgel v obraz rokavico, da je
odpovedal zaroko z edinko Zefa redaktorja Madzarske besede, starega
Kamratha, da se Zeni pri soprogi svojega profesorja, ki ga je kot pokro-
vitelj vpeljal v javno Zivljenje prestolnice, in da se je edinole on sredi
vse te protokolarne parade predrznil priti med gospodo golorok, brez
rokavie, gologlav. brez klobuka, tako da je sredi vse te ocilindrane trume
samo on brez cilindra in brez salonske suknje. ker se je pripodil na
pogreb svoje matere kot potepuh brez pietete in tukaj kljubuje pred
vsemi ljudmi. ne da bi potoéil eno samo solzo iz oc¢i: vse to se lovi v
drobna ogledalca pogledov, ki se bliskajo okoli Kamila kakor zaklete
lncke nad gnilim banskim moévirjem, sredi katerega je pljusknila za-
plemba njegovega ¢lanka v Pokretu in v Agramer Tagblattu kot izzivalen
skandal najvetjega obsega. Politiéni Sef banske uprave se je kajpak
znasel v nezavidljivi situaciji, ko je moral vpri¢o vsega Markovega trga
pleniti veleizdajavske tekste svojega sina, tako da so ga klicali na ra-
port — ad audiendum verbum — k minisirskemu predsedniku, kjer se je
moral prati sramote; in ¢e je ze blamiral svojega presvetlega papana in
pustil mamo. da je umrla. ne da bi ga mogla vsaj blagosloviti, mora e
zdaj in tukaj pred vsemi kot razkrinkan hudodelec kljubovati s svojim
predrznim nastopom, kakor da je e posebej ponosen na to. da rovari
in spodkopava kariero svojega gospoda oteta, ki je v sluzbi tako pedan-
ten in v vsch pogledih politi¢no tako brezkompromisno neprijeten.

Moralistiéni, banskosvetniski, kanclistiéni in detektivski pogledi
se bliskajo od hudobnega veselja, da je zacel medved bobnati tudi pred
hifo Emerickih, izzivajoce buljijo o¢i v Kamila, kakor da so vsi rojeni
arbitri; to je cela mobilizacija nesramnih o¢i v malem, vendar je ta
melasa iz banskega mesa sita, nazrta, ne¢lovekoljubno kisla. neumna, ja,
kar idiotska; to so same temno modre maske ¢rne polti. sami cigani; joj,
koliko je samo teh banskili ciganoyv in mamelukov, te bizantinske sodrge.
izraelitov, Castnikov, gencralov, odbornikov, masinih, necistih duhov,
prepotenih krink subalterne banske drhali z izposojenimi cilindri; ni
jim ne kraja ne konca in vsi ga gledajo kakor akrobata na vrvi in wvsi
bi radi z izzivalnimi pogledi ofinili gospoda sina, edino upanje gospoda
sefa, ki je tako pogosto inkvizitorsko neizprosen, mladega gospoda, ki
je pregel med supilovee. tako da prismuknjeni rod, ki se klanja terorju,
na vseuéili3éu v PeSti in na Dunaju gleda v tem fantu svojega za-
stavonoso.

Med mnozico radovednih o¢i éuti Kamilo sive, lepljive, malenkostne,
uvele, neizrazite, kalne, uradniske, utrujene. blede poglede, ki se za
indiskretno dotikajo s steklenim sijajem, kot voda prozorne, mracne.
skrivnostno hladne, ¢udne oci, pti¢je o¢i, sive, grabezljive, la¢ne, za-
hrbtne, neumne, mrtve oé¢i, udrte in skrite pod nizkimi orbitalnimi loki.
na pol slepe, kurje, dremoine, tope, zvite in hudobne o¢i, tako ugasle,
tako klavrno potegnjene vase, kakor so pogledi topoumnih jeZzevcev:
sredi vse te tofe prismojenih oéi pa je ¢edalje ved necistih in grdih
pogledov, tako da sploh ni nikjer veé¢ nobenega toplega, so¢utnega, od-
kritosrénega ofesa; ko bi se vsaj pokazalo kje eno samo edino, simpa-
ti¢no, dobro, sinje, ¢isto ¢lovestko oko, ki bi ga lahko sprejel kot ogledalo

6834



svoje brezupne, klavrne osebe, ki tule bulji v prazno, sama sebi odveé
sredi kupa ¢loveskega mesa, ker se ne zna otresti grozljive prikazni
brezupne jalove in Zalostne osamljenosti.

Zgodilo se ni ni¢ posebno patetiénega od nevarnosti preveé poudar-
jene teatralike, ki jo je Kamilo pricakoval. da mu bo zgrmela na glavo,
kakor hitro se bo v prvem trenutku sre¢al z ocetom, ko je ob svitanju
prifel s postaje v Jurjevsko ulico, potem ko je dobil tri dramati¢ne
telegrame, in naSel mater ze po]oiono na mrivaski oder v veliki dvorani
v pritliéju na desni (kjer je pod svojo streho prespal svoj zadnji odmor
v Zagrebu tudi njegov ded presvetli Kalman Emericki).

— Kar poglej si, prosim te, izvoli, mrtva gospa tamle na parah, to
je tvoje delo, gospod. — Kamilo je trepetal, da ga bo stari v slogu svo-
jega pisma pricakal z veliko gesto oCitkov in svete jeze. — le pogfc_].
lepo te prosim. ti sam si zakrivil smrt svoje matere s Skandalom naj-
vetjega sloga. — Pa je bilo na Kamilovo najveéje presencéenje ravno
narobe: ko je presvetli Emericki zagledal svojega edinca. ki je ¢ez prag
stopil pred mrivaski oder, je brez geste bruhmil v pretresljiv jok in v
resniei razburjeno. ja, kar strastno potegnil svoje drago dete k sebi in
ga zadel vznemirjeno poljubljati na oéi, na usta, na ¢elo, na lase in na
roke; presvetli se je privil ob Kamilovo telo kakor utopljenec. ki se Se
sam ne zaveda. kako se oklepa reSevavea, in popolnoma brez zveze, v
vroéem slapu solz, vzdihov in jeCanja kar naprej ponavljal zmeraj isto
frazo, kako neznansko je nesrefen, o moj bog. kako neznansko je ne-
sre¢en, naSa rajna mama pa je bila tako dobra, o, za vse skupaj je bila
tako dobra., zame in zate in za nas vse, tako krotka in skromna. tako
ponizna in ljuba, tako vdana vsem nam, moje drago defe; nasa mama
je bila ¢udovita Zenska. tako da vsi jokajo za njo: nikjer ni Zive duse,
da ne bi jokala za naso mamo na lLadanju in v Zdenc¢aju, o moj bog,
kako neznansko sem nesre¢en, Kamilo, dete moje. molimo za zvelicanje
mamine duofe, sinko moj, samo molitev nas Se tolazi: Se vedeli nismo,
koga imamo med seboj, anima candida, angel je bil med nami. o gospod
ti nad ljubljeni. usmili se, Kristus gospod, usmili se, o, ofe na3, ki si v
nebesih, Kamilo dragi in mili, ti moj edini, ti si mi zdaj vse, kar imam;:
razen tebe nimam nikogar ved, bodi dober, molimo, dete moje, za naso
rajnko mamo., ..

- Takole ti vrii spet eno svojih gramofonskih plo$é, samo da je
Se ni uvrstil v kategorijo :rajne mame«: pravzaprav vsi skapaj vrtimo
svoje eramofonske ploice o angelih, o Zalosti, vse to so same skrivnostne
besede. s katerimi se tolazimo, se opijanjamo z nerazumljivimi in ne-
umnimi besedami: molitev nam je edina tolazba. sstrti v silni bolec¢ini«
igramo tako prazno in dolgo¢asno epizodo iz »druZinskega Zivljenjaz po
vseh predpisih. ¢e pa je kdo potopljen v resniéno pravo, avtentié¢no in
nesimulirano sbole¢ino«. v svoje ranjeno sree, ¢e je narkotiziran kje
drugje, ¢e ni navzo¢ na tem odru, ée je popolnoma prazen in tu nima
kaj re¢i, ker se kratko in malo ni¢esar ne spomni, ¢e je omamljen s
strupenimi drogami, ¢e celih Stirinajst dni trepeée pred tistim kreten-
skim, balkanskim klanjem ob Vardarju, kjer so norci poklali vse. v kar
se je splacalo verjeti kot v edino reditev, ¢e je demoraliziran zaradi
veliko bolj omamnih hekatomb mrlicey, zaradi katastrofe, ki je neiz-
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merno bolj tragitna kakor tukajinja mamina smrt, ¢e ga je obsedla
nekaksna druga fiksna ideja, pa ne samo ena, temveé cela nepregledna
mnozica idej, ¢e ga je povrh tega obsedla $e nekakina zenska. potlej se
mu kréi srce od kréev in od zone, da se bo znaSel pred mrtvaskim
odrom tiste zenske. tukaj. pred tole neumno banskosvetnisko publiko, pa
je ravnodusen kakor tujee, ki potuje tod skozi, sicer pa je ze sedem in
Se ved let doma zunaj rega obmodja, odtrgan tam. nenavzod¢ tukaj, v
mislih neizrekljivo oddaljen od svojega ofeta. ki se tukaj naslanja ob
njegovo desno ramo in gre za krsto svoje soproge, njegove matere, pa se
mu niti ne sanja, da so ravno véeraj na Dunaju, na kongresu za
mednarodno pravo, pred kolegijem znamenitih juristov iz vse Evrope,
prebrali njegov apel. bolje re¢eno politiéni protest, poslan temu med-
narodnopravnemu areopagu, protest zoper predrzno anomalijo. da
zakonodajnih mednarodnih konvencijah ni zastopnikov hrvaskega pra-
vosodja.

Eden od najstarejsih evropskih narodoo. ki se v sooji politiéni
zgodovini ponasa s sedemstoletnimi parlamentarnimi in zakonodajnimi
tradicijami, ki so starejse od angleikih, eden od zahodnoevropskih par-
lamentoo, ki je do februarske revolucije leta 1848 sprejemal zakone.
napisane o latinséini, ker je tako hotel dokazati, da nima nobene zveze
z madzarsko legislativo, ta in tak narod sredi Evrope danes nima besede
pred mednarodnimi prapnimi forumi, ker ga je okupiralo nasilje (ujcep
proti spobodoljubni politiéni polji, ki jo je v zgodovini ze tolikokrat
manifestiral, da namre¢ ne prizna nobene zakonodajne oblasti razen
spoje, ljudske.

Cela orsta mednarodnopraonili  konvencij, ki se z njimi pezZe
madzarska zakonodajna oblast. ni v skladu s hroasko zakonodajno avto-
nomno spobodo, pred zahodnoevropskimi mednarodnopravnimi forumi ni
zastopnikoo hrvaske zakonodaje. zakaj tukaj. na Hroaskem. so danes na
oblasti tuje kreature. ki nimajo nobene politicne legitimacije za oprav-
ljanje zakonodajnih funkcij.

Hroati kot narod danes nimajo nobenega prabnega vpliva na obli-
kovanje tako imenovanih skupin hroasko-madzarskih zakonov, pa éeprav
s0 ti szakoni. pravno in mednarodnopravno razslaseni ko! dvonarodno
smadzarsko-hroaski-. vendar vse hrvaske zakone sestavljajo unilate-
ralne in jih objavljajo samo v madzariéini, naj bo 7e na Madzarskem
ali na Hrpaskem, pri izdelavi konvencij, ki so ravno toliko hrpaske
kakor madzarske, pa ne sodelujejo hroaski pravniki.

Ker je to protizakonito nasilje o najbolj osnoonem navzkrizju »
vsemi znanimi mednarodnopraonimi konvencijami, pozivamo kongrese
mednarodnopraonih strokovonjakoo, kakor je tale, ki se je ravno zdaj
zbral na Dunaju, naj se v imenu mednarodnega prava posvelé z vso
strokoono skrbjo tej anomaliji, ker je tako rekoc eden eklatantnih do-
kazoo, kako danes sredi Evrope vladajo metode in nacini, kakrsnih o
imenu civilizacije ne podpirajo ni¢ ve¢ niti v najbolj zaostalih ko-
lonijah.
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Ko bo ta apel jutri priobéen v dunajskih listih pod njegovim osebnim
imenom in ga bodo tile Cavke in Cavraki jutri servirali staremu kot
najnowc]ao provokacijo njegovega gospoda sina, v kateri ni sploh niti
unée kolickaj duhovite nianse, ki bi mogla Sarmirati grofa ministrskega
predsednika (kakor tisti krajsi élanki o grofu A. P. v Zastanah dvﬂjs-m‘egd
stoletja): to bo surov udarec ravno na dan mamine zadusnice. Kaj naj
neki odgovori staremu na tej 7alostni pogrebséini, zakaj vse skupaj ne bo
ostalo skrito: stvar ne more ostati anonimna in na izzivanje bo reagiral
ves pestanski tisk, zakaj to pot bo pod njegovim imenom prekoracena
vsaka. Se tako minimalna demarkacija spostljivih konvencij.

7daj pa povrh vsega $e ta prekleta Bregalnica. ta grozna. krvava,
antipati¢na, slaboumna Bregalnica ... Da se je sploh odloc¢il odpotovati
z Ano na Blatno jezero: to je bil pravzaprav beg pred nevarnostjo
kriminalne nevihte, ki se je vzdignila iz Makedonije nad vso fatamor-
gano njegovih sanj in hipotez ... Celih sedem dni ob Blatnem jezeru je
podzavesino trepetal pred novicami v listih in zdaj. poglej. od tistega
vedera, ko se je po telefonu oglasil Ani. danes pa je Ze cetrti dan od
njegovega odhoda (Ana je bila ravno v vodi in kadar se Ana kopa. ji
kolena gledajo iz vode kakor dvoje gladkih. lesketajocih se. porcelana-
stih otrofkih temen), ko je naSel na svoji mizi telegrame o maminem
smrinem boju, pa vse do tegale pogreba se pravzaprav dudi v krvavi
hregalniski kopeli. Odlomila se je velikanska, nevarna, zakleta skala.
pod vsemi nami je zazijalo grozno, brezdanje brezno, petdeset tiso& krva-
vih trupel je priglo na ta neumni oder, odpotoval je. ne da bi se kaj
poslovil od Ane, tile tukaj pa prepevajo circumdederunt, kade se vo-
teenke, ponorela plamenica sonca pa sveti na petdeset tiso¢ mrlicev:
petdeset tiso¢ trupel gnije po tistih grapah ob Vardarju. polivajo jih z
apnom in pefrolejem. kade se érni oblaki iz grmad. nad njimi letajo
kavke in krokarji. tule pa ti stoji tale Cavka kot o¢etov adjudant. ves
usluzen, tri korake stran od njegoveza ofeta. gospod doktor Cavka. vse
skupaj pa je pravzapray mamin pogreb: mama lezi v temle ¢rnem za-
boju mriva in vsemu temu se reée smrt.

Smrt... Od prvega udarca, ko ¢lovekn v zavesti odjekne smrt kot
dramatiéni glas zvona, pa do takele znakazene pogrebne slovesnosti, ki
kakor nekaksno razvedrilo s poceni ognjemetnim pompom teatralno de-
luje samo na duhove s sumljivo negovanim okusom. se ¢lovek nekako iz
dneva v dan, iz noci v no¢ ¢edalje bolj in prav pasje neumno lovi v po-
polnoma nerazumljivem spoznanju, da je nekdo umrl, da namreé élovek,
o katerem so nam rekli, da je umrl, ni ve¢ ziv, da se je naSa mama spre-
menila v mrtev predmet, ki ga prenafajo kakor ne vem kaj. da je po-
stala za vse, ki so sstrti v bole¢inic, dobra kakor angel, vendar Kamilo
ze dva ali tri dni, vse do dramati¢nega odhoda iz Peste pa do svitanja.
ko je prifel sem in takoj po prihodu stopil v otetovo hifo in zagledal
mamo na mrivaSkem odru, in vse do tele banske gala slovesnosii. ¢edalje
globlje tone, ker se ne more znajti, tako da je zatrepetal na gorkem
saharskem vetru kakor hrastov list na kroinji v parku. ko je pevski
zbor, ki mu je bila srajna mama¢ pokroviteljica in se ponasa z imenom
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tragi¢nega, slavnega romantika, s sordinantnimi basi intoniral Requiem
aeternam.

Cisto temacno so se fe kadile mamine voséene svece, da bi ji bilo
malo bolj svetlo na skrivnostni poti, po kateri zdaj popolnoma sama
blodi po temni noéi, »v veéni temi«, potlej pa so pogasili pogrebne sve-
tilke in zdaj ji brkata gospoda v cilindrih na vso mo¢ resno in dosto-
janstveno prepeva za sreéno pot, Kamilo pa ¢uti, kako mu je kri pritis-
nila v noge in kako je prebledel kakor mrli¢: in &e bi ga vprasal kdo
od te gospode, lepo vas prosim, mladi gospod, kako ste prebledeli. pa ne,
da se ¢esa bojite, mogocée celo svoje vesti. kaj bi mu mogel odgovoriti:
ja. ja, illustrissime, magnifice, prebledel sem. bojim se umreti. ja, ja.
hojim se umreti, pa ne vem, kaj se to pravi, vendar me je strah, ¢eprav
je to v resnici do kraja nespametno, kakor morem presoditi po vsem
skupaj, ker res ni nobenega vzroka, da bi &lovek trepetal pred smrtjo,
¢e je bil Ze zdavnaj neko¢ neprimerno dlje mriev, kakor je danes in
tukaj, na tem pokopali¢u. trenutno ziv: in ¢e umre. bo spet tisto, kar
je bil ze nedopovedljivo dolgo, preden je postal to. kar je zdaj: zakaj
bi se torej bal, da postane vnovié tisto, kar je bil svoj ¢as Ze tako neiz-
rekljivo dolgo, kratko in malo Ze celo vecnost — ko ga ni bilo: te izkuSnje
imamo vsi zivi, tako da torej v resnici ni nobenega vzroka, da bi se
¢lovek tresel od preplaha in skoraj omedleval, ker je nekdo umrl: in ta
snekdo« je njegova mama, v &érno lakiranem zaboju, iz katerega moli
sibertane, ¢ipkast papirnati krep iz sibertana:, podoben perforiranemu
belemu papirnatemu okrasju za godovne torte: in zdaj se ta zakleta,
tezka rakev, pregrnjena z »ibertanome, mogocéno vzdiguje. kakor da je
zvrhana prsti, in hudi¢ je vse skupaj odnesel z nekakinim vrazjim »iber-
tanome, mamo in tisto nesre¢no Bregalnico in Tunguza-Cupo in Piemont
in Beograd in Srbijo: in vse to se je sesulo kakor ob potresu in Ze zdaj
iezi v razvalinah, v tej neumni, lakirani skrinji, ki jo nosijo tu pred
njim, pregrnjeno s ¢ipkastim, pozlad¢enim papirjem. kakor skatlo bon-
bonov, vsemu skupaj pa se rece epilog necéesa. kar se pravzaprav Se niti
zacelo ni,

Petdeset tisot bolgarskih in srbskih trupel ravno takole lezi na
mrivaskem odru, vojaske kapele igrajo Chopina, pogrebni sprevod se
pomika, na ¢elu sprevoda je pa njegova mama. Tunguza-Cupo je
raznesla bolgarska bomba, tisto kakor marmor trdo, zmrieno Cupovo
lobanjo je razmesarila bolgarska granata: Cupovo bistro, pesnisko glavo
je zmrevarila bolgarska granata, tisto ¢éundovito kljubovalno glavo, o
kateri je beg Asim Behmen Karamehmedovié, einjihrig Freiwilliger iz
dvaintridesetega cesarsko in kraljevo peitanskega infanterijskega regi-
menta, pateti¢no izjavil, da je Tunguzova glava pravzaprav klasiéna
glava, kakor ustvarjena za turiki kol, vendar Tunguza niso nabodli na
kol Turki, temve¢ Bolgari.

Kamilo je bil v zaetku maja sko¢il v Beograd in poro¢al Tunguzu
o stanju jugoslovenstvujuile univerzitetne organizacije v Pesti (sedem-
najst ¢lanov, od tega petnajst Hrvatov iz banovine in z Reke, dva musli-
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mana, beg Asim Behman Karamehmedovié, sin tuzlanskega hodza, in
Mostaréan Me3a iz bosensko-hercegovskega tretjega bataljona. ki sta
bila oba enoletna prostovoljca): in tako ga je Tunguz po zaupnih po-
govorih v neki manjsi doréolski kavarnici, v senci dzamije Bajraka, pri
gospodarju Jevremu, odpeljal na izlet. da bi si ogledal Kumanovo.

Povzpeli so se na koto 311, na znamenito zgodovinsko koto Zebrnjak
511, s katere je Zekipa3a 23. oktobra 1912 poveljeval bitki pri Kumanovn
in s katere se odpira cela panorama na oddaljene. nedozledne horizonte
celih pet stoletij naSe nesreéne, krvave preteklosti.

V blagi sivo srebrni svetlobi, z nizkimi, tezkimi mehovi majskih
oblakov, skozi tiho, liri¢no tancico toplega dezja, z obrisi starodavnega
mladenagori¢anskega marmorja v daljavi se je tukaj spodaj. pod njunimi
nogami, razgrnila velikanska vizija z velicastnim razgledom na skopsko
Crno goro, vso zavito v mokro. gosto spomladansko meglo, dale¢ na ob-
zorju, v intenzivno modrih obrisih. pa strmi gorski grebeni v snegu.

— Poglej. na levi od nas, mu je Tunguz priduseno in polglasno,
kakor da recitira liriéno pesem. ciceronsko razlagal bitko pri Kumanovu,
ves razvnet sprico romanti¢ne patetike tega dramatiénega dogodka, —
na levi od nas. ved, vse od tiste sive ceste. ki se vije vzdolZ drevoreda
mury, pa Cez érto Knmanovo—Mlado Nagori¢ino je pritiskala prva
srbska donavska divizija, tukaj. za nami, med tole koto in pa samim
Krajem Kumanovom, je drzala svoje polozaje na Zebrnjaku 511 turska
bitolska divizija rezervistov, na desni od nas, v smeri proti Mlademu
Nagori¢inu, je udarila sedemnajsta redna turika kot predhodnica var-
darske armade Zekipasa, ki je s svojim sedmim korpusom razvrstil éete
za napad na jedro srbske vojske. z bazo v samem Kumanovn, od koder
se je kadilo kakor iz peéi. ker je bilo v njem toliko turskih kotlov.

V no¢i z 22, na 23.oktober je sedmi Zekipasev korpus s trinajsto
divizijo prifel ¢ez Péinjo in se v gosti megli neslisno in tiho priblizal
prav do srbskih poloZajev, mi pa e vedeli nismo in se nam $e sanjalo ni,
da so nam Turki prisli na sireljaj daleé. Tretji konjeniski polk je imel
nalogo oglednice, a je naletel na mocan turski odpor. ko je dobil nalogo,
da mora zavzeti ravno ta hrib, ta Zebrnjak: in ko smo obvladali in ob3li
to postojanko s Zestdesetimi topovi plena in z nekaj tiso¢i mrivih. smo
pomendrali Koto in tako odloéili vojno: in to, dragi moj, 10 je bila bitka
za Kumanovo. .,

In samo pomisli. kolega. te nase generalitabne krave (obrenovi-
cevske) Se vedele niso, da smo dobili vojno, me razumes, ¢lovek boZji,
Cisto preprosto in logiéno, kakor dvakrat dve, tresk po turski ¢repinji
in stvar je bila opravljena: érepinja je pocila. naSim generalom se pa
Se sanjalo ni o tem, me razumes, zakaj Se pozneje, ko smo ze prisli v
Skopje, je na%a glavna komanda koncentrirala vse svoje Cete prve in
druge in tretje armade in jih usmerila proti Ovéjemu polju, kjer naj bi
po njihovem pametnem, strateSko veleumnem naértu Sele nastal prvi
stik z jedrom ZekipaSe, ki ga v tem trenutku Ze nikjer veé bilo ni, ker
se je, dragi moj, razkadil — kakor dim ... In zato je Ze skrajni ¢as. da
pri nas v generalitabu napravijo red, in upajmo, sokol moj dragi, da
nam na to res ne bo veé¢ treba dolgo ¢akati, ker so pred nami Se drugaée
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resne naloge, ki jim tile nasi revéki in protinasti starcki sploh ne morejo
biti kos in tudi pripravljeni niso nanje.

Tako je govoril Tunguz na Zebrnjaku 511, Bolgari pa so hoteli to
vojno, kajpada. o tem ne more biti nobenega dvoma: Koburg je po nacrtu
stopil v vojno, pa tudi Cupa je hotel to vojno. vsi so hoteli to prekleto
vojno, to poblaznelo Bregalnico, naj bo Zze Du3an ali Milutin ali car
Mihajlo ali Zekipa$a ali kralj Milan ali general Franja Zah ali Czarto-
ryski ali Garasanin ali Baja ali radikali ali Radoslavov ali Ferdinand
ali Dunaj ali njegova ekscelenca grol ministrski predsednik v Budimu
ali Prenk-Bib-Doda ali na$ kretenski dunajski in peStanski tisk. vsi ti so
hoteli to vojno. ¢ posebej pa Cupa. zakaj takrat. ko so stopili v baziliko
svetega Jurija v Mladem Nagori¢inu, pobozno. po prstih. s pridrzano
sapo, v resnici pateti¢no, je Tunguz skoraj zadeklamiral. kako je ta kraj
vsakemu naSemu éloveku svet, ker so tukaj. pred ravno temle ikonosta-
som, leta 1313 odpeli slovesno molitev kralja Stefana Defanskega v vojni
zoper Bolgare. za zmago na Velbuzdu. po zmagi na Velbuzdu. ki jo je
gospod daroval naSim ¢etam, pa je bilo tukaj izpostavljeno mrivo truplo
do kraja porazenega bolgarskega carja Mihajla: tako. vidis to so nasi
racuni od véeraj. danes pa se moramo predvsem maséevati Bolgarom za
Slivnico in potlej poravnati z njimi racune glede Vardarja: in glej. tako
se je v resnici tudi zgodilo, kakor je napovedal Tunguz: zdaj so racuni
definitivno poravnani in zdaj je vrag odnesel vse skupaj. Cupa in Sliv-
nico in svetega Prohorja Péinjskega in svetega Gavrila Lesnovskega,
Ana pa mu je davi telegrafirala svoj naslov z dne 20. julija: sanatorij
doktorja Lechnerja ob Vebskem jezeru. se pravi. da je Ana Ze spet dobila
temperaturo.

Requiem aeternam dona eis, Domine,” mrmra zbor cilindroveev, pred
Kamilom pa se v po¢asnem pogrebnem ritmu pomika sprevod generalov.,
skofov, budimskih adlatusov, eksteritorialne gospode, ki brbljajo kakor
mesecne avie, naivna drui¢ina skopljene sodrge, ki se ji niti ne sanja. da
grmenje teh prekletih topov z Bregalnice ni rekviem samo za petdeset
tiso¢ trupel ob Bregalnici, temve¢ tudi za vso tole bansko parado. ki ne
gre tu samo za pogrebom njegove mame, temved celotne civilizacije.

Pred Kamilom gre primarius, gospod Zigrovi¢ plemeniti Vugrovecki,
ob gospodu vrhovnem mediku kraljevine pa eden od Skofov. potlej pa Se
en Skof, in primarius pripoveduje dovtipe svojima Skofovskima paci-
entoma in tolazi gospodo z zajaméeno nesmrinostjo: to so sami saborski
magnati, regnikolarci, neka grofica in 3¢ ncka grofica, saborski pedeli in
sluge. subalterna gospoda v zlizanih salonskih suknjah, neki konjeniski
polkovnik, neki konjeniski ritmojster, dva pehoina majorja. dva gene-
rala, ncka osamljena plavolasa dama, blondinka. sladka kakor Ofelija.
vseuciliski profesorji, gospodje liberalei, advokati, banski sveiniki. sod-
niki stola sedmerice, svetovavei banskega stola, modra objektivna zo-
spoda, avgurji boginje pravice, varuhi reda, dela in zakonitosti. jeguljasii,
slabo pla¢ani banski sveiniki, zbirka oseb iz egiptovskih sanjskih bukev

* Daj jim veéni mir. gospod.
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Magde, kuharice gospe de Szemerove, vse figure in vsi simboliéni rekvi-
ziti magiéne zivljenjske komedije, sobarice, detektivi. pisma, telegrami.
cestitke. osmrinice, venci, Sopki. gospodje ban¢ni uradniki, prokuristi.
generalni direktorji, ves »venéeke plemenitih gospe. uglednih dam z
zurfiksov v Gornjem mestu; dobre volje se skoraj gotovo pmncnkujejo
o monogramih na perilu, se razburjajo zaradi sluzincadi, zaradi ¢enc.
zaradi spletk, opravljajo druga drugo: in ves sprevod se premakne in
tako na veselem sprehodu, na vrocem julijskem soncu, pod sonéniki
zazubori pogovor gospodov uradnikov z Markovega trga. o, serous, amice,
me veseli, da sva se dobila. pa si ze kaj slial. Skandal pri Emerickih.
mladi se Zeni, in sicer pri neki Ze precej starejsi dami. o. to je v resnici
dobro. to je dulovito. bog mi je pri¢a. d propos, amice, lepo vas prosim.
kako sem vesel. da sva se srecala. bili smo v Badgasteinu, prinaSam vam
pozdrave tete Adele, kako pa se kaj poéuti milostljiva gospa Terka, v
Opatiji je, lepo. ¢udovito, nebesko vreme, letos je hladno poletje. sem
res vesel, tudi moja se odpravlja v Lovran, v Lovranu je nekam bolj
udobno. pa tudi bolj poceni. ker vam po pravici povem. da imam Ze ¢ez
glavo tistih peStanskih jajtelesov, saj smo vendar Hrvati, pa vas pre-
svetli gospod Sef. dobro, me veseli. imel je nekaj tezav z nefritisom.
Cesa ne poveste, lepo vas prosim, da. da. magnifice. oprostite. da vas
sprasujem. kako je s tisto pravdo o Galdovu. je precej brez pomena,
navsezadnje je treba Ze narediti konee, saj je sub iudice ze od leta 1896,
tako ne moremo ve¢ naprej. in jaz sem zagrmel nad njimi. dragi moj
cospod. dobesedno zagrmel, bog mi je prica. da. da. pa Se to in to. vse
skupaj je ¢isto lepo. vendar ni logi¢no. izvolite pogledati. kaj so odgzo-
vorili pod Stevilko to in to, ex offo. prosim. magnifice. ne. ne. saj se ne
izramo skrivalnice, ze dobro. strinjam se. se pravi, da se pozneje lahko
dobiva, potlej bom tudi jaz vam prebral to in ono. kaj vse lahko ¢lovek
dezivi na tem nasem goljulivem uradniskem svetu. se vsaj vidi. v kaks-
nem analfabetskem okolju delamo. joj. dragi moj gospod doktor, Ziv-
ljenje je pravzaprav blatna cesta, bog mi je pric¢a. sluga ponizen. kako
ste rekli, ta falirani smrkavec je onemogodil dekret dnklm‘iu profcmriu
Sii¢anu, in za povrh 3e iz madZarskih Zastap. no. ta je pa dobra. to je
res kolegialno, da boste vedeli, tile Emericki pravzaprav niso nikoli
posebno briljirali s svojim znac¢ajem. da pa bodo tako nizko padli, da se
bodo &li madzarske ovaduhe, tega res ni bilo mogoc¢e pricakovati. ne, ne.
povrh tega je pa fant malo prifrknjen. dementia praecox. tako da spod-
kopava sam svojega oéeta, meni samemu je rekel, enfre nous, predsednik.
dobro si zapomnite. Emerickemu se spodmikajo tla, tale njegov fakin ga
je do kraja kompromitiral. in take kramljajo med seboj, ko !\'l)l'l_’lll]_].-.l.](i
zospo Hortenzijo na njeni zadnji poti: vsak je kaj rekel. vsak je kaj
napisal, vsak je kaj vaznega telefoniral, naj bo ze tale sedmi ali deveti
ali enajsti cilinder, vsak je kaj telefoniral v Pesto, kakor hrvaski mora-
fist, ki se zgraza. kako more kdo iz madzarskih Zastap podirati postene
Hrvate, dobre drzavljane, lojalne drzavljane, vdane dinastiji, pa je kljub
temu telefoniral v PeSto. da najbrz vendarle ni moglo biti vse ¢isto tako,
kakor mislijo nasi presvetli gospodje na prezidiju. zakaj stvar je popol-
noma normalna, gre namre¢ za pravilno podpisano pogodbo v duhu na-
godbe, za pravdorek po paragrafu tem in tem, nismo demagogi, oprav-
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ljamo svojo dolZznost, kaj se hoce. malenkostne sive uradniske duode,
dezorganizacija brez perspektiv, korupcija. pa Se lepo, podkupovanje,
razsulo vseh pozitivnih vrednot, samo poglejte. nazadnje je pritlo tako,
kakor pife v svetem pismu, priili smo tako dale¢, da je bilo treba
umreti. pokopujemo naSo presvetlo, ¢e se tako vzame. je pravzaprav se
kar mlada Zzenska, pa kaj se ¢e. vsake pesmi je prej ali slej konec,
vendar je treba priznati. da je bila res prava dama, vsa ¢ast ji. res dama
comme il faut, v vseh pogledih dama, pa spet, ¢e se tako vzame, socialno
stradno straino visoka in ponosna na svojo zdentajsko kri. v mladosti pa
ni bila, se lahko rede, preved skopa s svojimi ¢ari. tale naSa Hortense, ne
vem. ali vam je mogode znano, ampak le poglejte, tamle je tudi doktor
Bogoslav Trupac. ta je bil nekaj asa v veliki milosti pri gospe Hortense,
v senci svojega protektorja Emerickega je menda odigral nekaksno
vlogo cicisbea, pa vendar je videti. da je gentleman kljub vsemu majckeno
malo prizadet, in kakor je videti, niti ne simulira, o, vi tega Se ne veste,
kolega, pa vam je bil cel roman. prava ljubezen, rajnica si je neke noci
ze hotela vzeti zivljenje, sirup, ciankalij, veronal. seveda. samo od takrat
je ze deset in Se ved let. do je bilo Se v tistem ¢asn. ko je bil dokior Trupae
kot banski tajnik persona gratissima pri Emerickem. pa samo poglejte.
vsa ¢ast, ¢lovek ve, kaj se spodobi, zdaj ti je priSel sem s soprogo, s
svojo mlado soprogo Jurjaveiko, z Dagmar Jurjavesko, starejSo heéerko
starega Jurjaveskega. in ravno zdaj bo. kakor je slilati. kandidiral na
listi koalicije. pameten ¢lovek, oh, ne. ne. taki si nikeli ne zlikajo hla¢
na prezidiju. prosim vas, le dobro si zapomnite. nisem slab prerok. sabor
je kakor nalas¢ za Bogoslava Trupca. da si ga bo vzel za odskotno desko.
ta se bo povzdignil Se do regnikolarca. dobro si zapomnile, kaj sem vam
rekel. pa todi stari Emericki m sveti Alojzij. ta ti je bil Ze od nckdaj
nevaren donhuan, tudi ta ni nedolZzna dusica, in tako je bilo kar hitro
konce tega pogrebnega sprehoda, ker je grobuica plemenite druZine
Habdelié¢. ki jo je stari Zden¢ajski narocil Se pri Bolléju, ko so postav-
ljali arkade, takoj pri ilircih, komaj dva ali tri oboke stran. v najbolj
reprezentativinem delu modrokrvine posmrine kariere, tukaj. kjer po-
Civajo generali. pesniki in rodoljubi. katerih slava je pred vecnostjo
trajnejSa od brona.

— Prosim vas, ne vem. ali vam je znano. zakaj Emeri¢ke niso pre-
peljali na Ladanje, ko vendar vsi Emericki spe svoje zadnje spanje na
Ladanju?

— Presvetla KokoSinjska je rekla, da je Emericka irpela za idée-
fixe, ¢es da se ne bi dobro pocutila na tistem sirotnem ladanjskem poko-
palizéu, med kmecko panogo rodovine Emerickih. zato je poprosila svo-
jega soproga, naj ji izpolni zadnjo Zeljo, take re¢i pa je kajpak ireba
spostovati, ze iz same pietete. ..

Kamilo stoji kakor uspavan zaradi prevelike doze bromurala, se
sklanja nad absolutno &rno. antipati¢no odprtino, nad temen Stirikotnik
odprie rakve. ki tako neprijetno spominja na tisto ¢rno odprtino na odru,
iz katere na gledaligkih deskah prihajajo duhovi, sicer je pa tako vse
skupaj samo nekakina klavrna predstava, pri kateri je v resnici treba
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oditi z odra, popolnoma resno in brez odloga. Kamilove misli so kakor
strte misli izgubljenega samotarja, ¢loveka, ki je ta trenutek izgubil vsako
vero v naj bo ze tak ali drugaéen pomen kakinega dolo¢enega zemelj-
skega cilja in se sploh ne znajde v polmraku vznemirjenega razburjenja,
pa si prizadeva, da bi se streznil s preskuSnjami surove resnice, ki ga
obdaja. glasna resnica pa je jok njegovega oceta, ki hlipa kakor otrok,
in Kamilo mu z desnico stiska levo roko. da bi ga pomiril: pri tem mu
kapljajo ofetove tople solze po roki, tako da Kamila neprijetno veze v
erlu, v poziralniku, v diafragmi, ga zbada v prsih pod levo bradavico,
pa vendar ne more zajokati, temved stoji kakor lesen in prazen: Requiem
sempiternam dona eis, domine, et requiscant in pace* Molimo za duso
tistega, ki bo med nami proi umrl. Oce na$. ki si o nebesih, posvedeno
bodi tvoje ime, zgodi se tpoja polja; in kakor da se je konc¢ala nekakina
koncertna prireditev z velikim uspehom: pristopajo gospodje v cilindrih,
resna, dostojanstvena gospoda. vse sami mraéni mozje, otekla, zabuhla
lica, obriti, kosmaii, mozoljasti obrazi, moski. uradniki, ljudsivo, s kra-
vatami in kavéukastimi ovratniki, s ¢rnimi oguljenimi reverji, lesketajo
se Sipice v nao¢nikih, 3¢ipalnikih, sveti se ogoljena zajc¢ja dlaka, glacé
rokavice iz naftalina. zmeckani telovniki. srebrne verizice z obeski.
konjske glave, zenske glavice. Meduze, Mefisti iz ploc¢evine, na trebuhih
gospodov tajnikov in banskih pristavov, namrgodeni obrazi, skremzene
spake, tesno urezane suknje, zmeckane hlace, poveiene ustnice in &e-
ljusti je¢arjev in paznikov. geodetov in kotarskih muleev. gnili zobje,
poveieni in topoumni pogledi, koSéene roke. vrvez trhlih. trdih rok.
kreéeviti pozdravi, napeti, hladni. konvencionalni, nenaravni, slabo za-
igrani, simulirani. neotesani obrazi, maske, grimase. neznani, motni, tuji.
nejasni, oddaljeni ljudje: in vsi ti mu segajo v roke in jih je ¢edalje
vec. vro od vseh strani kakor kobilice, v jatah. in se vsi izumetniceno
priklanjajo. vsi kaj vem kaj momljajo. kakor da molijo. vsi Zalujejo.
objokujejo. sami osiro rezani pti¢ji profili, okrogli. plastiéni, nevra-
steniéni, razliti, kakor iz gumija. iz testa. iz melase, iz rumene ilovice,
antipaticna telesa, pokrita s poceni. preznojenim blagom (na meseéne
obroke, iz oken pri Bettelheimu). na kupe toplega ¢loveikega mesa.
pregretega, previedenega s tanko, vlazno kozo ali surovoe nagubano
kakor pergament. maske zakrknjenih debelokozeev. drZzavnih odvet-
nikov, cinikov. rutinerjev, rahlo¢utnih. slabokrvnih nervoznezev, cela
truma socialnih ni¢el brez imena, drobnih in neznatnih, tako nepo-
membnih kot socialni pral. trepetajoce krinke v preplahu pred ne-
varnimi banskimi jaguarji. dobro rejene, nadusljive, astmati¢ne svinje.
ravnodusno vzviseni mehkuzei kratke sape in diha, mlahave, zavaljene
zadnjice: in vsi ti imajo cilindre in jil ni ne konca ne kraja: in vsi ti
mu segajo v roke in to se vleée celo vecénost, pa e kar naprej in naprej
prihajajo. se priklanjajo. zijajo v ¢loveka. to je mobilizacija nena-
ravnih telebanov, Kamilo pa je sredi vse te gnece in kar naprej scga
v roke iem llli.l!;'kal'i'llll, tem nosovorm, tem ril(‘.em, tem ¢érevom, tem
opi¢jim smrékom, ki imajo nosek drobeen kakor gumbek. ampak to so
dame, banske svetnice in njihove edinke, sladke gospice, drage bansko-

* Daj jim vedni mir. gospod, in naj po¢ivajo v miru. -
X gosp 11 J
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svetniske gospodi¢nice, smetana glavnega mesta kraljevine (ker se je
po spodnjih plasteh banskega ri¢eta razneslo, da bi moral Emericki
postati podban); to so zastopnice lepega spolac. igrajo na klavir.
nimajo dote, vse cakajo, kdaj se jim ponudi kak$na priloZznost: pa
spet gospodje kanclisti in akcesisti. gracanski in Sestinski sparadni
kmetjec z impozantnimi nosovi, z nevarnimi pti¢jimi kljuni: tukaj se
v solzah ves poceja nekakSen tanek. jeticen kmecki nos, tam spet kruli
nekakSen mesnat rilec. tale detektiv je spotegnjen in koScen. tistile
prezidialni gosposki konfident pa ves svilen. marcipansko jeguljast:
tale ¢eljust otepava kakor olnarsko veslo, moski s Sirokimi ¢rnskimi
nosnicami vdihava oster pokopaliski prah. mrliSki zrak po voi¢enkah
in julijskih rozah: ne vem kateri vrag je res pricaral ta peklenski
privid, kaj neki hoéejo vsi ti ljudje, zakaj so se neki skopali na
¢loveka na tem karnevalu nosov. bledih. brezkrvnih. rde¢ih (od pet-
najstih brizgancev bakrenih). razjedenih, razmodenih, kljukastih in
grbastih, globoko vsajenih in plitve prilepljenih kakor pustne maske;
in Kamilo se vsega tega ne more otresti. temved je sredi vse te nadlege
obsojen. da se mora tudi sam paditi kakor trapasta Sema med drugimi
pustnimi Semami.

Sredi regnikolarne in banske sodrge. pod toco indiskretnih po-
eledov, v vrvezu krink in zmrienih ¢loveskih postay Kamilo v duhu
obti¢i in v mislih blodi po Makedoniji. po knumanovskem pokopaliién,
po svoji prostorni pestanski sobi z visokim nadzidkom in razvejenim
fikusom. po sobi. prenapolnjeni s staromodnim pohidtvom gospe de
Szemerove. joj. kako bi bilo prijetno. ¢ bi bilo mogoce v tej sobi
pozabiti na vse, kar je v zvezi z Ano in Bregalnico... Tam stoji sredi
sobe barzunasta zarnitura iz drugega cesarstva v barvi blede maline.
s tipkasto prevleko in z esmerokotnim trinoznikom s sivo marmorno
plos¢o. v masivnem okviru iz hrastovine. z vedutami. ki so ravno tako
v zametnih okvirih, v zelenem nadibu Badgasteina in Opatije. s por-
treti starega gospoda v mehki. svileni. plisirani srajei z zlato verizico.
in mlade, lepo zalite, bidermajerske dame z moénim podbradkom in
z rdedo rozo sredi mesnatega zlebicka na belem. z brokatom obroblje-
nem dekolteju. Tukaj so knjige, tam je postelja. kjer je Ana prespala
dve nodi. ko je gospa de Szemerova za prejsnjo veliko no¢ odpotovala
k svoji sestri v Bratislavo: in kakor drhieéa rumena tandica dima.
rumena kakor vihrajoée svileno blago Zolte barve, presojna kakor
anemona in lahkoina kakor dih, valovi po vsej sobi strupena misel na
to, da je bila Ana tuka), v iej sobi, da njena senca e diha s teh blazin
kakor duh na spiritistiéni seansi, da pa je zdaj ni ve¢ in da je ne bo
nikoli veé. da je umrla, da je vsega konec: Kamilo pa vendar Se nima
v sebi moralnega poguma. da bi vse 1o doumel. ker je izgubil vero
v moznost uresni¢enja in se tako potika na robu praznine.

Ana je materializirana misel, ostro rezilo sablje. ki seka vodoravno
¢ez prepono. ravno nad trebuino mreno, pod sapnikom ga reze kakor
noz ga stiska za goltanec, mu razbija v sencih. v levem in desnem
enako glasno, tako surovo. da &uti éelno kost pod nabuhlo koZo. zapira
zgoCe veke na robu omedlevice in se zaveda samo Se toliko, da ga
lovi nekakSna rumena megla ob misli na to. kake nevarno mogoca je

694


http://Badgastei.ua

smri, kakor je tule pred njim. tule na pokopalii¢u, popolnoma odprta
in grozljiva moZnost resni¢ne in dokonéne smrti.

Ce se bo tole z Ano v resnici vse skupaj konéalo. kakor vse grozi,
da se bo. potlej bo ostal zapui¢en kakor pes na cesti, natanko fako,
kakor je ostal zapusiéen v Cléserie de Lilas pred dvema letoma v
Parizu. ko se mu je razodelo, da zivi ¢lovek pravzaprav ¢isto sam zase
na tem planetu. in ko je od groze skoraj sko¢il v Seno, ko se je vracal
v hotel. Kadar pa je v tej sobi navzota Ana, kadar se njeni faraonski
lasje razgrinjajo po njegovih blazinah, takrat ni zapuStéen v temi,
zakaj sredi teme brli Ana kakor veéna lucka, slabotna, nizko privita
lu¢ka sredi velikanske praznine, nad veliko, temaé¢éno Zogo. nad ne-
pregledno. temno. brezbrezno luzo s petimi kontinenti. podobnimi
petim otokom. tole naSo Zogo in vse druge zoge med zvezdami pa
osvetljuje trepetava Anina lucka. ki grozi. da bo vsak ¢as ugasnila.

V povodnji nosov, diskretnih in vsiljivih. kakor so diskretne in
vsiljive tudi njihove ¢eljusti in geste, obleka in obutev. sredi hudo-
urnika najbolj praznega govorjenja. o¢itnih oslarij in lazi, ki vro na
te neoprane. robate, nikotinizirane gobce, zevajoce in poZreine. Ze
spet nekaj zvrgole visoki Zenski, otro¢ji soprani, ko izrazajo odkrito-
sréno sozalje, saj je bila rajna presvetla velika dobrodelnica. zlata
dusa, se lazejo Sarmantne. roznate. mesnate zenske ustnice: odpirajo
se zamolklopolte Sobice z ostrimi zobki. reze se pasji gobei. mahajo
z repi. pacijo se mesnate maske z nevarnimi spodnjimi celjustini,
§ trdimi. kriminalnimi, izbodenimi, surovo plos¢atimi éeljustmi, gosti,
i¢etinasti lasje (vsi imajo zmeraj v zepu pri sebi glavnike in se kar
naprej ¢eSejo), mokri brki. suhljati vratovi. poklapana useda in vsa ta
prazna, strma, visoka, nizka. ozka. oglata. surova in Stirikotna plasti¢na
cela, vsi ti kosmati, Siroki, splod¢eni profili, mehki, priblizno zarisani
in nedodelani obrisi plitvih, topih. jajéastih. okornih. otroéjih. okroglih
ovalov in lobanj. Siroka usta, bucaste orehove lupine. kvadraine glave,
stirioglate, evklidovsko trde, mehurjaste, trikotne. piramidaste, Silaste,
stolpaste, vsi ti hudodelsko topi tilniki, tilniki topoumnih nosorogov,
telesna masa spitanih, nabitih, zgnetenih tipov in velikanska mnozina
mesa, ki se premika mimo njega. dekliskega, Zenskega. krhkega in
tankocutnega mesa, klavrne, zgubancene karikature z dolgimi kraki,
infantilne in senilne postave: in vsa ta mesanica kosti, ¢lenkov, glav
in blazinasio zama3¢enih zadnjic se preriva, paéi, zre in misli samo na
to, kako se bo pozrla na vseh teh veénih Slivnicah in Bregalnicah, Ana
je pa brzojavila, da ima vroéino.

(Odlomek)
Prevedel Janko Moder



